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EU DECTARATION OF CONFORMITY (EN) / DÉCTARATION UE DE CONFORMITÉ (FR)

DECTARACIéN UE DE CONFORMIDAD (ES) / EU-KONFORMITÀTSERKtÂRUNG (DE)

DrcHrARAzroNE Dr coNFoRMrTÀ uE (rT) / DrcHrARAzroNE Dr coNtoRMrrÀ ur (pt)

This declorolion of conlormity is issued under lhe sole responsibility ol the mqnufoclurer:

Lo présente declorotion de conformité est étoblie sous lo seule responsobilité du fobriquont :

Lo presente declorociôn de conformidod se expide bojo lo exclusivo responsobilidod del fobricqnte

Diese Konformitôtserklôrung wird unier der olleinigen Verontwortung des Herstellers ousgesiellt:

Lo presente dichiorozione di conformitù è rilosciotq sotto lo responsobilitù esclusivo del produttore:

Esto decloroçôo de conformidode é emitido sob o exclusivo responsobilidode do fobriconte:

Technisub S.p.A,, Vio Guolco 42-44, 161' 65 Genovo, lloly

The monufocturer declores hereby thot the personol proleclive equipmenl descrlbed hereunder is in confomity with
the heqlth ond sofely requhemenls sel oul in lhe Regulotion (EU) 2016/425 ol lhe Europeqn Pqtlioment ond ol lhe
Council ol 9 Morch 2016 on personol proleclive equipmenl ond repeoling Council Direclive 89/686/EEC.

Le fobricont déclore por lo présente que l'équipement de protection individuelle décril ci-dessous est conforme oux
exigences de sonté et de sécurité énoncées dqns le Règlement (UEl 20161425 du porlement européen et du conseil
du 9 mors 20,]6 relotif oux équipements de prolection individuelle ei obrogeont lo directive 89/686lCEE du conseil.

El fobriconte decloro por lo presenle que el equipo de protecciôn personol descrito q continuociÔn cumple con los

requisitos de solud y seguridod estoblecidos en el Reglomento (ue) 20161425 del porlomento europeo y del consejo
de 9 de mozo de 2016 relotivo o los equipos de proiecciôn individuol y por el que se derogo lo Directivo 89l6B6|CEE
del Consejo.

Der Hersteller erklôrl hiermit, doss die hierin beschriebene persônliche SchutzousrÛsiung den Gesundheits- und
Sicherheitsonforderungen entsprichl, die in der Verordnung (EU) 201 6/425 des Europoischen Porloments und des Rotes
vom 9. Maz2Ol6 ûber persônliche Schuizousrûstung und die Aufhebung der Richllinie 89/686|EWG des Rqtes
festgelegt sind.

ll produttore dichioro che i dispositivi di protezione individuole descritti nel presente documento sono conformi oi
requisiti di solute e sicurezzo slobiliti nel Regolomento (UE) 20161425 del Porlomento europeo e del Consiglio del 9

morzo 2Ol6 sui dispositivi di protezione individuole e che obrogo lo Direttivo 89l686|CEE del Consiglio.

O fobriconie decloro pelo presente decloroçôo que o equipomento de proteçôo individuol oqui descrito estÔ em
conformidode com os requisitos de soûde e seguronço estobelecidos no Regulomento (UE) 20161425 do Porlomenlo
Europeu e do Conselho, de 9 de morço de 2016, o respeito de equipcmento de proteçôo individuol, e que revogo o
Diretivo 891686/CEE.

UALUNG
GROUP

Umbrello brond / Morque

ombrelle / Morco

poroguos / Dochmorke /
Brond ombrello / Morco

de guordo-chuvo

Producl nome / Nom de

produil / Nombre del

producto / Nome des

Produkis i Nome del

prodotlo / Nome do produto

Producl type/ Type de

produit / Tipo de producto

/ Ari des Produkts / Tipo di

prodotto / Tipo de produto

Porl Number / Numéro de

I'orticle/ Nûmero de

piezo /Teilenummer /
Codice orticolo / NÛmero

do peço

AQUATUNG REVEAL XI

Diving mosk / Mosque de

plongée / Moscoro de

buceo / Touchermoske /
Mqschero do sub /
Môscoro de mergulho

MSt921.t4 MS192116
MS192119 MS192111
MS1920973 MS192115
MS192118 tVS1924009

MS1920106 M51921.L2

N/Is192113 M5192L17
M51.92121. M51.921709
MS19201091C
MS1929609lC
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AOUALUNG
GROUP

M554601021C
M55464009
MS5460106
MS54600731C
MS54696091C

MS54601091C
MS54601121C

The producls descdbed obove belong lo risk Colegory l.

Les produiis décriis ci-dessus sont des produits de risque Cotégorie l.

Los productos descritos onteriormente son productos de riesgo Coiegorio I

Die oben beschriebenen Produkte gehôren zur Risikokolegorie l.

I prodotti descritti sopro opportengono ollo Colegorio di rischio l.

Os produios descritos ocimo perTencem oo risco de Cotegorio l.

These producls comply with the lollowing hqrmonized slondord :

Ces produils sont conformes ù lo norme hormonisée suivonte:

Estos productos cumplen con lo siguiente normq ormonizodo :

Diese Produkie entsprechen der folgenden hormonisierten Norm:

Toli prodotti sono conformi ollo seguente normo ormonizzqto:

Estes produtos estôo em conformidode com o seguinte normo hormonizodo

EN I 6805:20.l5

Slgned for qnd on beholf ol / Signé por et ou nom de/ Firmodo por y en nombre de/ Uniezeichnet fûr und im Nomen

von / Firmqlo q nome e per conto di/ Assinodo por e em nome de: Technisub S.p.A,,

Ploce ond dote ol issue / Date et lieu d'éioblissement/ Lugqr y fecho de expediciôn/ Ort und Dolum der Ausstellung /
Luogo e dqtq di rilqscio / Locol e doTo de emissôo: SOPHIA-ANTIPOLIS,04.04.2022

Nome, lunclion / Nom, function / Nombre, corgo / Nome, Funktion / Nome, funzione / Nome, funçôo: CARLA

RAMAULT, PRODUCT DEVELOPMENT MANAGER

Signolure / Signoture / Firmo / Unterschrifi / Firmo / Assinoluro:
(
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